Акционерное общество «Локомотив» (далее – АО «Локомотив») объявляет о проведении в филиалах АО «Локомотив» государственных закупок новогодних подарков для детей работников филиалов Акционерного общества «Локомотив» способом запроса ценовых предложений.
Заказчик:  Акционерное общество «Локомотив», г.Астана, ул.Акжайык, 5/1, сайт – www.lokomotiv.kz;

Организатор государственных закупок:

	№ п/п
	Наименование филиала- организатора государственных закупок
	Адрес проведения государственных закупок
	Дата проведения государственных закупок

	1
	2
	3
	4

	1
	"Уральское эксплуатационное локомотивное депо"
	Западно-Казахстанская область, г.Уральск, ул.Кутякова 1/1
	17 ноября в 12-00 часов

	2
	"Актюбинское эксплуатационное локомотивное депо"
	г.Актобе, ул.Станционная 1
	17 ноября в 12-00 часов

	3
	"Атырауское эксплуатационное локомотивное депо"
	г.Атырау, СМП-163, ТЧЭ-3 Атырау
	17 ноября в 12-00 часов

	4
	"Мангистауское эксплуатационное локомотивное депо"
	Мангистауская область, г.Актау, ст.Мангистау, ул.Деповская 1
	17 ноября в 12-00 часов

	5
	"Кызылординское эксплуатационное локомотивное депо"
	467009, г.Кызылорда, ул.Егизбаева 27
	17 ноября в 12-00 часов

	6
	"Семипалатинское эксплуатационное локомотивное депо"
	490000, ВКО, г.Семипалатинск, ул.Привокзальная 1
	17 ноября в 12-00 часов

	7
	"Алматинское эксплуатационное локомотивное депо»
	г.Алматы, ул.Сортировочная 3
	17 ноября в 12-00 часов

	8
	"Жамбылское эксплуатационное локомотивное депо»
	484001, Жамбылская обл, г.Тараз, ул.Тынышбаева 81
	17 ноября в 12-00 часов

	9
	"Карагандинское эксплуатационное локомотивное депо»
	470033, г.Караганда, ст.Караганда- Сортировочная, ул.Карпатская д.19"1"
	17 ноября в 12-00 часов

	10
	«Астанинское эксплуатационное локомотивное депо»
	г.Астана, ул.Котовского 1
	17 ноября в 12-00 часов


Государственные закупки новогодних подарков для детей работников филиалов и центрального аппарата Акционерного общества «Локомотив» способом запроса ценовых предложений:
	№ п/п
	Наименование закупаемых  услуг
	Ед. изм.
	Объем 
	Место оказания услуг
	Срок оказания услуг

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1
	Закуп новогодних подарков
	шт.
	122
	ТЧЭ Орал
	до 20 декабря

	2
	Закуп новогодних подарков
	шт.
	1 362
	ТЧЭ Актобе
	до 20 декабря

	3
	Закуп новогодних подарков
	шт.
	940
	ТЧЭ Атырау
	до 20 декабря

	4
	Закуп новогодних подарков
	шт.
	623
	ТЧЭ Мангистау
	до 20 декабря

	5
	Закуп новогодних подарков
	шт.
	1 402
	Кызылорда
	до 20 декабря

	6
	Закуп новогодних подарков
	шт.
	1 795
	Семей
	до 20 декабря

	7
	Закуп новогодних подарков
	шт.
	1 022
	Алматы
	до 20 декабря

	8
	Закуп новогодних подарков
	шт.
	2 702
	Жамбыл
	до 20 декабря

	9
	Закуп новогодних подарков
	шт.
	1 377
	Караганда
	до 20 декабря

	10
	Закуп новогодних подарков
	шт.
	2 477
	Астана
	до 20 декабря


Техническая спецификация
Приобретаемые новогодние подарки для детей работников акционерного общества «Локомотив» включают в себя.

1. Форма выпуска в твердой (бумажной) упаковке с красочным тематическим оформлением, весом не менее 1000 граммов.

2. Предложенные пищевые продукты (кондитерские изделия) должны соответствовать стандарту СТРК 1010-2002 и подтверждаться сертификатами соответствия.

3. Кондитерские изделия, входящие в состав новогодних подарков, должны быть выдержаны в следующем ассортименте:

а) шоколадный продукт разной конфигурации с начинкой – 150 граммов;

б) шоколадные конфеты общим весом – 450 граммов, в т.ч.:

- шоколадные конфеты, глазированные какао, шоколадной глазурью, с начинкой между слоями вафель («Косолапый мишка», «Мишка на севере», «Красная шапочка»);

- шоколадные конфеты с различной начинкой трюфельной конфигурации.

4. Шоколадные конфеты с желейным корпусом – 100 граммов;

5. Карамель в шоколадной глазури – 100 граммов;

6. Вафли с шоколадной прослойкой – 100 граммов;

7. Карамель с молочно-ореховой начинкой – 100 граммов;

Оплата за оказанные услуги будет производиться по факту оказания услуг.
ТИПОВОЙ ДОГОВОР 

по государственным закупкам новогодних подарков 

г. Астана                                                                                        «____»___________2008 года
Акционерное общество «Локомотив», именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице Директора филиала Акционерного общества «Локомотив» - «_______________________________ эксплуатационное локомотивное депо» _______________________, действующего на основании ______________________, с одной стороны, и _________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице ______________________________________________, действующего на основании ___________________________________, с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», в соответствии со статьей 30 Закона Республики Казахстан от 21 июля 2007 года № 303-III «О государственных закупках» и Протокола по государственным закупкам новогодних подарков для нужд филиала Акционерного общества «Локомотив» - «_______________________________ эксплуатационное локомотивное депо» от «___»__________ 2008 года №___________, заключили настоящий Договор о нижеследующем.

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1. Поставщик обязуется поставить и передать в собственность, а Заказчик принять и оплатить новогодние подарки (далее - Товар), наименование, единица измерения количества, общее количество, цена, сумма, условия поставки которого указаны в спецификации (приложение № 1 к настоящему Договору), пункт назначения (отгрузочные реквизиты) которого указывается в заявках на поставку Товара, являющихся неотъемлемыми частями настоящего Договора.

2. КОЛИЧЕСТВО И КАЧЕСТВО

2. Единица измерения и общее количество Товара указаны в приложении 1, являющемся неотъемлемой частью настоящего Договора.

3. Ассортимент и качество поставляемого Товара должно соответствовать требованиям, предусмотренным Технической спецификацией, являющейся неотъемлемой частью настоящего Договора (Приложение 2).

4. Качество поставляемого Товара должно подтверждаться оригиналом удостоверения (сертификата, паспорта) качества и сертификатом соответствия, выданным уполномоченным органом Республики Казахстан.

5. Гарантийный срок хранения и/или эксплуатации Товара: не менее __ (_____________) месяцев с момента подписания акта приема-передачи Товара.

6. В случае ухудшения качества Товара при его приемке, соблюдении условий хранения и в течение действия гарантийного срока, указанного в пункте 5 настоящего Договора, Поставщик обязан в течение 20 (двадцати) календарных дней со дня получения обоснованной претензии с приложением доказательных документов (акт экспертизы, заверенный уполномоченным органом Республики Казахстан, товарно-транспортные накладные), произвести замену выявленного некачественного Товара.

3. СДАЧА-ПРИЕМКА ТОВАРА

7. Приёмка Товара по настоящему Договору осуществляется в соответствии с действующим законодательством.

8. Поставщик обязан передать представителю Заказчика на складе следующие документы на Товар:

1) оригинал удостоверения (сертификата), выданного кондитерской фабрикой- изготовителем;

2) оригинал сертификата соответствия, выданного уполномоченным органом Республики Казахстан;

3) оригинал счета-фактуры;

4) оригинал накладной (представляется в двух экземплярах);

5) оригинал акта приема-передачи каждой партии Товара, подписанный уполномоченным представителем Поставщика и материально-ответственным лицом Заказчика.

9. Второй экземпляр оригинала счета-фактуры на поставленный Товар Поставщик обязан предоставить в Управление государственных закупок Заказчика.

10. В случае отсутствия какого-либо из перечисленных в подпунктах 1)-5) пункта 8 настоящего Договора документов Заказчик оставляет за собой право отказаться от приемки Товара или принять его на ответственное хранение за счет Поставщика. В этом случае все расходы, понесенные Заказчиком, оплачивает Поставщик.

11. Приёмка Товара по количеству производится по фактическому наличию, при условии выполнения Поставщиком подпунктов 1)-5) пункта 8 настоящего Договора, в присутствии уполномоченного представителя Заказчика и оформляется актом приема-передачи, подписываемым уполномоченным представителем Поставщика и материально-ответственным лицом Заказчика.

12. Приём Товара по качеству осуществляется в соответствии с удостоверением (сертификатом, паспортом) качества, выданным кондитерской фабрикой-изготовителем, и сертификатом соответствия, выданным уполномоченным органом Республики Казахстан.

13. При обнаружении Товара, не соответствующего требованиям качества, предъявляемым в соответствии с пунктом 12 настоящего Договора, Заказчик вправе не принимать такой Товар, оформить его на ответственное хранение за счет Поставщика.

14. В случае обнаружения каких-либо недостатков при приемке Товара по количеству, качеству и комплектности, подтвержденных актом комиссии, в состав которой входят представитель Торгово-промышленной палаты страны Заказчика, представитель Заказчика и представитель железнодорожной организации, вызов представителя Поставщика обязателен. Вызов осуществляется путем направления телеграммы с уведомлением или по факсу в течение 72 (семидесяти двух) часов с момента обнаружения недостатков. Поставщик не позднее, чем на следующий день после получения вызова представителя Заказчика, обязан сообщить телеграммой или по факсу, будет ли направлен представитель Поставщика для участия в проверке количества, качества и комплектности Товара. Неполучение ответа на вызов в указанный срок дает право Заказчику осуществить приемку Товара до истечения установленного срока для явки представителя Поставщика, т.е. не позднее, чем в трехдневный срок после получения вызова, не считая времени, необходимого для проезда.

При неявке представителя Поставщика, приемка Товара по количеству, качеству и комплектности осуществляется комиссией в составе лиц, предусмотренных настоящим пунктом. В этом случае акт приемки Товара по количеству и качеству, составленный и подписанный членами комиссии, будет являться юридически обоснованным основанием для предъявления Поставщику мотивированной претензии.

15. В случае вызова при приёмке Товара по количеству и качеству представителей Торгово-промышленной палаты страны Заказчика расходы, связанные с участием уполномоченных представителей Торгово-промышленной палаты, и прочие затраты возмещаются виновной стороной.

16. Заказчик имеет право провести инспекционную проверку технологического процесса изготовления, при этом Поставщик должен обеспечить доступ и необходимую документацию.

4. ТРАНСПОРТИРОВКА, ТАРА И УПАКОВКА

17. Товар должен перевозиться железнодорожным и/или автомобильным транспортом, обеспечивающим качественную и количественную сохранность Товара.

18. Тара и упаковка должны соответствовать установленным для транспортировки данного вида Товара требованиям.

19. Расходы, связанные с подачей-уборкой и простоем вагонов, разгрузкой Товара во внеурочное время и выходные дни, относятся на счет Поставщика.

5. СРОКИ И ПОРЯДОК ПОСТАВКИ

20. Поставщик производит поставку Товара только после получения заявки от Заказчика, прилагаемой к настоящему Договору и являющейся неотъемлемой его частью.

21. Товар, ввоз которого осуществлен Поставщиком без согласования с Заказчиком, может быть принят последним на ответственное хранение за счет Поставщика.

22. Поставщик обязан в суточный срок с момента отправки Товара известить об этом Заказчика телеграммой, по факсу либо телефонограммой. В извещении указываются дата отгрузки, дата отправки, номер железнодорожного вагона или государственный номер автотранспортного средства и прицепа, номер и дата договора, наименование и количество Товара.

23. Базис поставки: __DDP склад Заказчика (Инкотермс-2000).
6. ЦЕНА ТОВАРА

Общая стоимость Товара по настоящему Договору составляет __________________________________ (____________________________________) тенге, в том числе НДС _________________________ (_______________________________) тенге.

Цена за одну единицу указана в приложении № 1 к настоящему Договору.

Цены, указанные в приложении № 1, изменению не подлежат.

Базис цены: __DDP склад Заказчика. (Инкотермс-2000).
Цены по настоящему Договору включают в себя НДС 13%, акцизы, сборы. 

Расходы по транспортировке Товара несет Поставщик.

Валюта платежа:  казахстанский  тенге.

7. ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ

Расчет за фактически поставленный в полном объеме по настоящему Договору Товар осуществляется в течение 20 (двадцати) банковских дней с даты выставления счета–фактуры и подписания акта приема-передачи всего Товара в соответствии с пунктом 11 настоящего Договора и предоставления документов, указанных в пункте 8 настоящего Договора, путем перечисления денег на расчетный счет Поставщика, указанный в настоящем Договоре и/или предоставления векселей и иных платежных документов.

8. ПРАВО СОБСТВЕННОСТИ

Право собственности на Товар переходит от Поставщика к Заказчику с момента подписания уполномоченными представителями Сторон акта приема-передачи Товара.

9. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА И ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

Стороны обязуются исполнять надлежащим образом принятые на себя обязательства в соответствии с условиями настоящего Договора.

В случае непоставки либо недопоставки Товара в срок, указанный в заявке к настоящему Договору, Поставщик обязан уплатить Заказчику пеню в размере 0,5 (ноль целых пять десятых) процента от суммы непоставленного в срок Товара, за каждый день просрочки, но не более 10 (десяти) процентов от этой суммы.

В случае просрочки поставки Товара сроком свыше 10 (десяти) банковских дней Заказчик вправе расторгнуть настоящий Договор в одностороннем порядке.

В случае поставки Товара ненадлежащего качества либо выявления некачественного Товара в пределах гарантийного срока хранения и/или эксплуатации Поставщик обязан произвести за свой счет замену некачественного Товара в течение 20 (двадцати) банковских дней с даты предъявления претензии. Датой получения претензии считается дата, указанная на штампе почтового отделения связи Поставщика.

В случае просрочки замены некачественного Товара Поставщик обязан уплатить пеню в размере 0,5 (ноль целых пять десятых) процента от суммы незамененного Товара за каждый день просрочки.

За нарушение сроков оплаты Заказчик выплачивает Поставщику пеню в размере 0,5 (ноль целых пять десятых) процента за каждый день просрочки, но не более 10 (десяти) процентов от суммы, подлежащей оплате.

Уплата неустойки не освобождает Стороны от исполнения обязательств по настоящему Договору.

10. ФОРС - МАЖОР

Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если оно явилось следствием действия непреодолимой силы, а именно: пожара, наводнения, землетрясения, военных действий, блокады, запрещения экспорта или импорта и т.д., если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение обязательств Сторон по настоящему Договору, и при условии, что Стороны не могли препятствовать таким воздействиям, и приняли все возможные меры и действия, применение которых можно было ожидать в сложившейся ситуации. 

В случае возникновения подобных обстоятельств, при соблюдении вышеуказанного условия Сторона, у которой появились такие обстоятельства, обязана:

в течение 5 (пяти) дней письменно уведомить об этом другую Сторону. В уведомлении должны содержаться подробные характеристики обстоятельств, состояния Товара, возможные последствия и меры, которые намерена предпринять Сторона для сведения к минимуму последствий таких обстоятельств;

в течение 30 (тридцати) дней с момента наступления вышеуказанных обстоятельств обеспечить за свой счет предоставление другой Стороне свидетельства, выданного Торгово-промышленной палатой или иным уполномоченным органом страны нахождения Сторон. Свидетельство должно содержать наименование Сторон, общее описание обязательств, вытекающих из настоящего Договора, указание на лицо, по просьбе которого выдано свидетельство, дату и место выдачи свидетельства, предполагаемый срок действия обстоятельств непреодолимой силы.

В случае несоблюдения вышеуказанных условий по оформлению свидетельства о действии непреодолимой силы или сроков уведомления или предоставления свидетельства Стороны согласились, что никакие обстоятельства не будут рассматриваться, как непреодолимая сила и обязательства Сторон по настоящему Договору не могут быть сняты или ограничены каким-либо образом.

Если эти обстоятельства будут продолжаться более 60 (шестидесяти) дней, то каждая из Сторон будет иметь право отказаться от дальнейшего исполнения обязательств по настоящему Договору, и в этом случае ни одна из Сторон не будет иметь права требовать возмещения возможных убытков другой Стороной. В этом случае настоящий Договор, может быть, расторгнут, а Стороны должны произвести взаиморасчет по фактически исполненным обязательствам.

11. УВЕДОМЛЕНИЯ И СООБЩЕНИЯ

Все извещения, уведомления, предложения и иные документы, направляемые в соответствии с исполнением настоящего Договора или в связи с ним одной из Сторон настоящего Договора другой Стороне, должны быть выполнены в письменной форме и отправлены по адресам, указанным ниже, курьером, заказным письмом с уведомлением, экспресс почтой или факсом.

Стороны обязуются своевременно письменно извещать друг друга в случае изменения сведений, указанных в разделе 15 настоящего Договора. Сообщение Заказчика об изменении своих отгрузочных реквизитов принимается к исполнению Поставщиком для отгрузки Товара, если такое сообщение поступит к Поставщику не позднее 3 (трех) дней до начала периода поставки. Сообщение Поставщика об изменении своих банковских реквизитов принимается Заказчиком для оплаты Товара, если такое сообщение поступит к Заказчику не позднее 3 (трех) банковских дней до начала срока оплаты.

12. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

45. Все споры и разногласия, возникающие между Сторонами по настоящему Договору или в связи с ним, разрешаются путем переговоров между Сторонами.

В случае невозможности разрешения разногласий путем переговоров они подлежат рассмотрению в судебном порядке по месту нахождения ответчика в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

13. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА И УСЛОВИЯ ЕГО

ДОСРОЧНОГО РАСТОРЖЕНИЯ

Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания Сторонами и действует до полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору.

Настоящий Договор подлежит досрочному расторжению только по соглашению Сторон. Односторонний отказ от исполнения Договора допускается в случаях, предусмотренных пунктами 34, 42 настоящего Договора, либо на основаниях, предусмотренных гражданским законодательством Республики Казахстан. Сторона, допустившая одностороннее расторжение настоящего Договора по иным основаниям, возмещает другой Стороне в полном объеме все убытки, возникшие в результате такого расторжения.

В случае досрочного расторжения настоящего Договора Стороны направляют друг другу уведомление о досрочном расторжении за 10 (десять) рабочих дней после чего Договор считается расторгнутым.

50. Договор о государственных закупках подлежит расторжению на любом этапе в случае выявления одного из следующих фактов;

1) нарушения ограничений, предусмотренных статьей 6 Закона Республики Казахстан от 21 июля 2007 года № 303-III «О государственных закупках»;

2) оказания организатором государственных закупок содействия потенциальному поставщику, не предусмотренного Законом Республики Казахстан от 21 июля 2007 года                           № 303-III «О государственных закупках».

14. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

51. Любые изменения и дополнения к настоящему Договору считаются действительными только в том случае, если они совершены в письменной форме, оформлены в виде приложений или дополнительных соглашений к настоящему Договору и подписаны уполномоченными на то представителями Сторон. Письменный документ с изменениями и дополнениями составляется в двух оригиналах-экземплярах по одному для каждой из Сторон и является неотъемлемой частью настоящего Договора. Документы, подписанные посредством факсимильной связи, имеют для Сторон равную юридическую силу.

Ни одна из Сторон не имеет права передавать свои права и обязанности по настоящему Договору третьим лицам без письменного на то согласия другой Стороны.

53. После подписания настоящего Договора все предварительные переговоры по нему, переписка, предварительные соглашения и протоколы о намерениях по вопросам, так или иначе касающимся настоящего Договора, теряют юридическую силу.

Настоящий Договор составлен на русском языке, в 2 (двух), имеющих одинаковую юридическую силу, оригиналах-экземплярах, по одному для каждой из Сторон.

15.АДРЕСА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН
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	                                                                  Приложение 1

	                                                                  к Типовому Договору по государственным

	                                                                  закупкам новогодних подарков

	                                                                  от "____"___________2008 года

	                                                                  №_____________


Спецификация
	№ лота
	№ п/п
	Наименование Товара
	Ед. изм.
	Кол-во
	Цена за ед., тенге
	Стоимость Товара без НДС, тенге
	Стоимость Товара с НДС, тенге
	Срок поставки Товара
	Место поставки Товара

	 
	 
	новогодний подарок
	шт.
	 
	 
	 
	 
	согласно заявке
	 

	ИТОГО:
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Ценовые предложения представляются потенциальными поставщиками в филиалы АО «Локомотив» в срок до 10-00 часов 17 ноября 2008 года включительно (кроме субботы и воскресенья) по указанным адресам филиалов АО «Локомотив» с 9-00 до 18-00 часов местного времени. 
Потенциальный поставщик подает только одно ценовое предложение, которое должно содержать следующие сведения:

1) наименование, юридический и фактический адрес (для юридического лица), номер патента и удостоверения личности (паспорта), фамилия, имя, отчество, место жительства (для физического лица), РНН и банковские реквизиты потенциального поставщика;

2) наименование и объем оказываемых услуг;

3) место и сроки оказания услуг;

 4) цена за единицу услуг с указанием сведений о включенных в нее расходах.
